Боевые дела связистов
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Рядом разорвалась мина, и от этого в окопе стало душно. Едкий пороховой дым лез в горло. Хочется выйти на свежий воздух, подышать им. Но работа не ждёт. В трубке слышится речь. Это передают телефонограммы с передовых позиций, оттуда, где наши отважные танкисты, артиллеристы, миномётчики и пехотинцы изматывают силы противника, уничтожают его живую силу и технику.

Младший сержант Софья Платонова, красноармейцы Надя Бондаренко и Тася Потапова в трудных условиях боевой обстановки поддерживают отличную телефонную связь с подразделениями. Ни бомбардировка с воздуха, ни артиллерийский и миномётный обстрел не пугают девушек-связисток. Быстро и точно принимают они телефонограммы, боевые донесения, команды и приказания.

В один из дней ожесточённых боёв немцы подвергли обстрелу небольшую высотку. Они, видимо, предполагали, что на высотке есть наши бойцы или наблюдательный пункт. А в это время на высотке находился всего лишь один человек – линейный надсмотрщик гвардии красноармеец комсомолец Иван Хартахай. Он проверял линию. Связи не было. Осколками во многих местах перебило кабель. И Иван Хартахай, прижимаясь к земле, устранял порывы. Осколками порвало шинель. Пыль и дым окутали бесстрашного бойца. Под сильным обстрелом, на волоске от смерти, Иван Хартахай устранил восемь порывов линии. Связь была восстановлена.

Старшине Колесникову приказали снять телефонную линию под носом у немцев, когда танки и пехота противника были совсем рядом. Вместе с красноармейцами Русаковым, Копанчеевым и Селихметьевым старшина Колесников снял свыше пяти километров кабеля. Противник обошёл их. Два дня связисты пробирались к своим. Им грозила опасность попасть в плен, у них не было продуктов. Но кабель нужно доставить в подразделение и как можно быстрее. На третий день усталые и голодные, но крепкие духом связисты прибыли в подразделение.

Гвардии старшина Владимир Давыдов поддерживает радиосвязь с подразделениями. Несколько раз немцы настраивали на волну радиостанции Давыдова передатчик мешающего действия. Они пытались дезорганизовать связь между подразделениями. Но Давыдов – радист опытный. Быстро переходя на запасные волны, Давыдов во все дни боёв обеспечивает отличную и бесперебойную радиосвязь.

Трудно принимать на слух азбуку Морзе под обстрелом и бомбёжкой. Неопытный радист и человек со слабыми нервами теряется и пропускает текст. Но Владимиру Давыдову чуждо чувство страха. Даже в тот момент, когда осколки бомбы просвистели буквально над ухом, он не прекратил приёма радиограммы.

Хорошо работает на радиостанции и радиотелеграфист сержант Зина Фомина. Работать в боевой обстановке ей приходится впервые, но несмотря на это, она не уступает в работе бывалым, обстрелянным радистам.

Связисты подразделения Лукьянюка – это бесстрашные и опытные воины.
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